DECLARATION

I, [Full name of translator], residing at [Address], hereby declare that I am fluent in both the Japanese and [English] languages, and that the attached [English] translation of the [Certificate of All Matters in the Family Register (Koseki Tohon)] issued by [Mayor of XX City] on [Date of issue] is a true, accurate and complete translation of the original Japanese document attached hereto.

Date: [Month Day, Year]

Signature: ______________________________
Name: [Full name as shown in passport]
Address: [Address]


【記入のしかた（この頁は印刷しないでください）】
[ ] の部分を書き換えてから印刷します。[ ] の記号は残しません。
翻訳した本人が署名します。署名は公証人の前でするか、署名が本人のものだと公証人の前で認めます。
宣言書・訳文・原本（公文書）を順に重ねて、左上をホチキスで留めます。
公証役場によって書き方の指定が違うことがあります。事前に公証役場へ確認してください。
提出先が文面を指定している場合は、提出先の文面を使ってください。
ひな形の提供元：ロイヤルパートナーズ行政書士事務所（https://royal-ptns.com/certification/）。このひな形の利用で提出先の受付を保証するものではありません。




